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Chapter 1 Amsterdam

Amsterdam was a great surprise to me.
—James Weldon Johnson

Quotes Featuring Amsterdam

@ | had always thought of Venice as the city of canals; it had never
entered my mind that | should find similar conditions in a Dutch town.
—James Weldon Johnson
@ We want to legalize marijuana. But we can't sell it in cafes like in
Amsterdam because we'd get all the unemployed Germans coming here.
—J. X. Dolezal
@ In Amsterdam the water is the mistress and the land the vassal.
Throughout the city there are as many canals and drawbridges as

bracelets on a Gypsy’s bronzed arms.
—Felix Marti-lbanez
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Key Words
Culture, nightlife, architecture, museums, and Anne Frank’s diary.

Questions

1. What surprises you most after reading “Surprising Amsterdam”?

2.Do you know some other amaéing facts about Amsterdam or the
Netherlands?

3. How do you understand the statement “Paper has more patience than
people” in Anne Frank’s diary?

Surprising Amsterdam 1k A o Ff4e87 £

Amsterdam is a city of many sides. People are familiar with its rich history,
beautifiul canals, and many museums. The article offers a general picture
of Amsterdam, which helps its reader to discover the secrets of Amsterdam.
The amazing aspect lies in Dutch people’s liberal attitude towards drugs,
sex, gay marriage and euthanasia.

Surprising Amsterdam

Current Dutch Culture®
The Netherlands is a culturally very diverse country, with inhabitants from
all over the globe. Especially in the large cities: Amsterdam for instance
has people from 170+ nationalities living there.

The original inhabitants are (in)famous for being straightforward,

® %8 http://www.tripadvisor.com/Travel-g188553-5202/The-Netherlands:Culture.html ,



Chapter | Amsterdam  *3°

very direct and speaking their minds, which foreigners sometimes might
see as rude. But don’t worry! It’s (usually) not meant that way! One of the
other main characteristics of Dutch people is that they’re very
down-to-earth. Show-offs and people who brag about how much money
they’re worth are usually put to their place. There’s a Dutch saying (Doe
maar gewoon, dan doe je al gek genoeg!) which would literally translate
into something like: “Just act normal, then you’re acting crazy enough as
it is!”

The Dutch are very open to other cultures; something that reflects on

the cuisine®

as well. Traditionally, a standard evening meal would consist
of potatoes, vegetables and a piece of meat, but foreign products and
ingredients are more and more added to the daily cooking.

As it being such an open and internationally orientated country,
almost everyone can make him- or herself understandable in English
and/or another language, besides Dutch. That doesn’t mean that the
residents won’t appreciate it when you, as a foreign traveler, try to speak
Dutch. You’ll probably find though that people tend to rapidly switch to
English, since they feel that to be easier and faster.

When meeting a Dutch person, it’s very common to shake hands or
when you know someone better, to give that person three “kisses” on the
cheeks. A big no-no is to ask someone how much money he or she makes
in a year! Asking that would be considered VERY rude and would end up
in getting a snappy® answer like *none of your business.”

The Netherlands is also well known for its liberal attitude towards
specific subjects, such as gay rights or marriage, euthanasia, soft drugs,
freedom of speech, abortion etc. That doesn’t mean that locals can’t get
extremely upset sometimes when it comes to “drug tourism.” Smoking a

© *#.
@ EHH, HFH.
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joint® in public is not recommended and could give you a lot of angry
faces. Locals in Amsterdam for instance love tourists, but can’t stand
people who only go there to get stoned® and/or drunk. As in all liberal
societies, there are two sides of the medal. Yes, you are allowed to do and
say a lot but you also have to get along and compromise and be diplomatic
to keep the peace.

Amsterdam: What It's Like®
As 1 stepped out of a KLM® jet, on my very first trip to Amsterdam, I
expected to see a rather sleepy city, populated by plump®, red-cheeked
people who spent their time strolling along quaint® canals.

What a surprise I had in store!

® On my first afternoon there, I passed restaurant after restaurant
where dark-skinned, turbaned® waiters were serving exotic dishes of the
East Indies to residents and tourists alike.

® 1 walked through a massive amusement area—the famous
“Rembrandtplein”—where literally scores of cafes and cabarets® were
offering the kind of entertainment you expect to find only in Paris—but
available here for one-third the price!

® 1 sat at sidewalk cafes in the student section where bearded
existentialists were excitedly holding forth on the world’s problems and
philosophies.

© 1 saw the shops of chic couturiers® standing side-by-side with

@ SHRBERRER.

@ AEREREETH, REAKEHFHEHN.

® % B Surprising Amsterdam, by Arthur Frommer, 1966, New York: The Frommer/Pasmantier
Publishing Corporation.

@ MLBEEHRF, W Royal Dutch Airlines.
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open-air herring® stands, at which lovely Dutch girls, in modern bouffant
hairdos, were dipping chunks of raw fish into bowls of chopped-up onions
and chomping away!

© I sipped cocktails in a cafe on the 13th floor of a futuristic
skyscraper overlooking the port of Amsterdam, and then descended in an
elevator to an area, several square miles in size, where scarcely a building
had changed since the 17th and 18th Centuries!

Amsterdam—as you’ve undoubtedly grasped from the above
exposition—is a city of fantastic surprises, a place crammed with sights
and activities that seem to bear not the slightest resemblance to the picture
of tulips, cheese, and wooden shoes that most visitors expect to find.

That’s not to say, of course, that the famed quaintness of Amsterdam
doesn’t still exist. There will be times when you round a corner to come
upon one of the city’s 50 canals, and to view one of its 500 bridges, and as
you gaze upon the vista® of quiet waters that flow between an unbroken
line of trees and gabled old mansions, you will catch your breath at the
sheer beauty of it all. And indeed, the massive central section of
Amsterdam, whose architecture has been maintained unaltered for
centuries, has been called “the largest open-air museum in the world.”

But the predominant impression of Amsterdam is that of an active,
throbbing, cosmopolitan city. In that regard, it mirrors the prosperity and
progress of Western Europe—to such an extent that if I were asked to
describe Amsterdam in a single phrase, I’d say that it has become a
microcosm of everything that modern-day Europe represents. It is, of
course, one of the chief trading ports on the continent, and all of the ships
and trains and planes that every day pour into Amsterdam, in staggering
numbers, make it a true crossroads city—a Europe in miniature—and
therefore an unbelievably exciting place.

@ #a.
@ &R
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Amsterdam in Diary @ 36 # P74 87 4%

In her diary, Anne Frank set her family relationship, boyfriends, worries,
hopes and dreams for the future against fears of being discovered. She
thought a lot about life, and recorded her thoughts in her diary.
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The Diary of a Young Girl°
© Aune Frank

SATURDAY, JUNE 20, 1942

Writing in a diary is a really strange experience for someone like me. Not
only because I’ve never written anything before, but also because it seems
to me that later on neither I nor anyone else will be interested in the
musings® of a thirteen-year-old schoolgirl. Oh well, it doesn’t matter. I
feel like writing, and I have an even greater need to get all kinds of things
off my chest.

“Paper has more patience than people.” I thought of this saying on
one of those days when [ was feeling a little depressed and was sitting at
home with my chin in my hands, bored and listless®, wondering whether
to stay in or go out. I finally stayed where I was, brooding®. Yes, paper
does have more patience, and since I’'m not planning to let anyone else
read this stiff-backed® notebook grandly referred to as a “diary,” unless I
should ever find a real friend, it probably won’t make a bit of difference.

Now I’m back to the point that prompted me to keep a diary in the
first place: I don’t have a friend.

Let me put it more clearly, since no one will believe that a thirteen-
year-old girl is completely alone in the world. And I’'m not. 1 have loving
parents and a sixteen-year-old sister, and there are about thirty people I

© ik E The Diary of a Young Girl: The Definitive Edition, edited by Otto H. Frank and Mirjam
Pressler, translated by Susan Massotty, New York: Bantam Books, 1997
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can call friends. I have a throng® of admirers who can’t keep their
adoring® eyes off me and who sometimes have to resort to using a broken
pocket mirror to try and catch a glimpse of me in the classroom. I have a
family, loving aunts and a good home. No, on the surface I seem to have
everything, except my one true friend. All I think about when I’'m with
friends is having a good time. I can’t bring myself to talk about anything
but ordinary everyday things. We don’t seem to be able to get any closer,
and that’s the problem. Maybe it’s my fault that we don’t confide in each
other. In any case, that’s just how things are, and unfortunately they’re not
liable to change. This is why I’ve started the diary.

To enhance the image of this long-awaited friend in my imagination,
I don’t want to jot down® the facts in this diary the way most people
would do, but I want the diary to be my friend, and I’m going to call this
friend Kitty.

Since no one would understand a word of my stories to Kitty if I were
to plunge right' in, I"d better provide a brief sketch of my life, much as I
dislike doing so.

My father, the most adorable father I've ever seen, didn’t marry my
mother until he was thirty-six and she was twenty-five. My sister Margot
was born in Frankfurt am Main in Germany in 1926. I was born on June
12, 1929. 1 lived in Frankfurt until I was four. Because we’re Jewish, my
father immigrated to Holland in 1933, when he became the Managing
Director of the Dutch Opekta Company, which manufactures products
used in making jam. My mother, Edith Hollander Frank, went with him to
Holland in September, while Margot and I were sent to Aachen to stay
with our grandmother. Margot went to Holland in December, and I

O #.
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